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Utilizacao da Unidade de Processamento

de Lixo Nao Incineravel de Chiryu

A Unidade de Processamento de LIxo Nao Incineravel

de Chiryu recebe lixo reciclavel, nao incineravel, de papel

e tecido. Os usuarios deverdo observar as seguintes
instrucoes:

e Obedecer as instrucdes do profissional encarregado.

e Nao receberemos lixo decorrente de atividades
comerciais. @ Velocidade méaxima dentro da unidade: 20
km/h. e Dentro da unidade circularao os veiculos dos
usuarios e os caminhdes de lixo. e Usuarios acompanhados
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de criancas deverao manté-las sob constante vigilancia.

P Horario de funcionamento: das 9:00 as 12:00 e das
13:00 as 16:00 e fechado somente nos feriados que caem
em dia de semana.

%A unidade de processamento funcionara até o dia 29 de
dezembro de 2017 e reabrird no dia 4 de janeiro de 2018.
P Informacgdes: Departamento de Meio Ambiente.
Encarregado de reducéo do lixo (Tel: 95-0126).

How to bring your garbage to The Non-

Combustible Garbage Disposal Center
You can bring the items: recyclables, non-combustibles,
used paper, wasted cloth, and so on. When bringing
garbage, you should follow the notice below;

e You should follow the instruction by staff of the center.
¢ \We cannot accept any industrial waste/ e You should
drive a car at the maximum speed, 20 km/h within the
center. e Please be sure to guard your children from risk of
traffic accidents because the center is heavily congested
with guests’ cars, garbage collection cars, and so on.

P Operations: 9:00 a.m. - 12:00 a.m. 1:00 p.m. - 4:00
p.m., closed on public holidays dated on weekdays,
opened until 12/29, 2017, and resumed on 1/4, 2018.
P Inquiries: the garbage reducing section in the
envelopment department (Tel: 95-0126)
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